
1

Ax1

M4X25mm

M6X40mm M8X44mm

M4X50mm

Bx1

Cx2 Dx1 Fx2

Ex6 Gx9

Hx9

Ix1

M4X14mm

M2.5X12mm

Jx1

Kx1

Lx2

Mx6

G
H

B

H
G



2 3

4 5

C

E

A

M

L

I
F

G
H

D



 
 

 
 

 
 

LOBERON GmbH | Steinstraße 21 |90419 
Nürnberg 
GF: Dr. Christian Bühring    
   

    

     

Sitz: Nürnberg/Bayern | AG Kiel HRB 1390 
www.loberon.de    
  

    
     
  

DE: 

Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf unserer Schiebetür entschieden haben. Zur Montage des 

Artikels bitten wir Sie, folgende Hinweise zu beachten. 

Aufgrund des hohen Gewichtes, das auch auf der Wand lastet, sollten dafür ausgelegte Materialien 

zur Anbringung verwendet werden. Wir empfehlen daher die Verwendung von Schrauben und 

Dübeln, die für das Gewicht, sowie der Art der Wand geeignet sind. 

Verwenden Sie ausschließlich Dübel, die speziell für die Art der Wand geeignet sind und montieren 

Sie mit mindestens einer weiteren, assistierenden Person. 

Bringen Sie den Artikel nur überdacht an, um ihn vor Regen und anderen Wettereinflüssen zu 

schützen. 

______________________________________________________________________________________ 

EN: 

Thank you for purchasing our sliding door. Pleaseobservethefollowing instructions for mounting the 

item. 

Due to the high weight that also weighs on the wall, materials designed for this should be used for 

mounting. We therefore recommend using screws and dowels that are suitable for the weight and 

type of wall. 

Only use dowels that are specifically suitable for the type of wall and install with at least one other 

assisting person. 

Doors should only be installed in a covered area to protect them from rain and changing weather 

conditions. 

______________________________________________________________________________________ 

FR: 

Merci beaucoup d’avoircommandénotreportecoulissante ! Nous vousrecommandons de suivre les 
instructions suivantes pour le montage de l’article. 

En raison du poidsélevé de l’article et de l’impactqu’il aura sur le mur, vousdevrez utiliser des 
matériaux de fixation adaptés. Ainsi, nous vousconseillonsd’utiliser des vis et des chevilles adaptées 

au poids de l’articleainsiqu’au type de mur sur lequelvous le fixerez. 

Utilisezexclusivement des chevilles spécialementconçues pour ce type de mur et installezl'article avec 
au minimum 
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unepersonnesupplémentaire pour vous assister. 

Veillez à ce que l’articlesoitobligatoirement sous abri afin de le protéger de la pluie et des autres 
influences climatiques. 

______________________________________________________________________________________ 

NL: 

Dank u voor de aankoop van onzeschuifdeur. Neem de volgendeinstructies in acht voor de montage 
van hetartikel. 

Vanwegehethogegewichtwaarmeeook de muurbelastwordt, moetenvoor de bevestiging materialen 
worden gebruikt die daarvoorzijnontworpen. Daaromradenwijaanschroeven en pluggentegebruiken 

die geschiktzijnvoorhetgewicht en hetsoortmuur. 

Gebruikalleenpluggen die specifiekgeschiktzijnvoorhet type muur en installeerze samen 
mettenminsteéén andere helpendepersoon. 

Installeerhetartikelalleen binnen ofondereenafdakomhettebeschermentegen regen en andere 
weersomstandigheden. 

______________________________________________________________________________________ 

IT: 

Grazie per aver acquistato la nostra porta scorrevole. Viinvitiamo a osservare le seguentiistruzioni per 
ilmontaggiodell’articolo. 

A causa del pesoelevatodell’articolo, chegravaanchesullaparete, si devonoutilizzaremateriali di 
fissaggioadatti. Consigliamopertantol’utilizzo di viti e tasselliadatti al pesodell’articolo e al tipo di 

paretesucuiverràinstallato. 

Utilizzateesclusivamentetassellispecifici per iltipo di parete e installate la portafacendoviassistere da 
almenoun’altrapersona. 

Posizionarel'articolo solo al coperto per proteggerlodallapioggia e da altre 
condizioniatmosferiche.

______________________________________________________________________________________ 

PL: 

Dziękujemy za zakupnaszychdrzwiprzesuwnych.  

Aby poprawniezamontować ten produkt, prosimy o przestrzeganieponiższychwskazówek. Ze 
względunadużąwagę, któraobciążatakżeścianę, do 

montażunależyużywaćwyłączniemateriałówprzeznaczonych do tegocelu. 
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Dlategoteżzalecamystosowaniewkrętów i kołków, któresąodpowiednie do ciężarudrzwi i 
rodzajuściany. Należystosowaćkołkidostosowane do danegotypuściany i montowaćdrzwi z co 

najmniejjednąinnąosobąasystującą.  

Drzwinależymontowaćtylko w zadaszonympomieszczeniu, aby chronić je przeddeszczem i 
zmiennymiwarunkamiatmosferycznymi. 
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